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All’elemento di design della testata laterale del modello Special, si aggiunge 
l’installazione di una coppia di bracci led con luce bianca dimerabile per 
accendere l’ambiente esterno notturno. I bracci sono allacciati a un 
trasformatore con centralina con un fi lo di ingresso separato rispetto a 
quello della testata RGB. Bracci e sistema RGB possono essere comandati 
indipendentemente, sia da telecomando sia da apposita app sullo smartphone.

In addition to the side RGB header, as in the model Special, it shows the 
installation of LED arms with dimerabile white light to light up the outdoor 
space in the night. The arms are connected to a transformer with a control 
unit with a separate input wire from that of the RGB header. They can be 
controlled independently of each other, either by remote controller or by 
special app on the smartphone.

Zusätzlich zum seitlichen RGB- Kopfstoß, wie beim Modell Special, zeigt 
es die Installation von LED-Armen mit dimerabilem weißem Licht, um 
den Außenbereich in der Nacht zu beleuchten. Die Arme sind an einen 
Transformator mit einer Steuereinheit angeschlossen, deren Eingangskabel 
von dem des RGB-Headers getrennt ist. Sie können unabhängig voneinander 
gesteuert werden, entweder über eine Fernbedienung oder über eine 
spezielle App auf dem Smartphone.

En plus de la tête latéral RGB, comme dans le modèle Special, la store montre 
l’installation de bras LED avec lumière blanche dimerabile pour éclairer l’espace 
extérieur dans la nuit. Les bras sont connectés à un transformateur doté d’une 
unité de commande dont le fi l d’entrée est distinct de celui du collecteur RVB. 
Ils peuvent être contrôlés indépendamment les uns des autres, soit par une 
télécommande, soit par une application spéciale sur le smartphone.

Además  de la cabecera lateral RGB , como en el modelo Special, presenta la 
instalación de brazos LED con luz blanca dimerabile para iluminar el espacio 
exterior por la noche. Los brazos están conectados a un transformador con 
una unidad de control con un cable de entrada independiente del cabezal 
RGB. Pueden controlarse independientemente unos de otros, ya sea por 
mando a distancia o mediante una aplicación especial en el smartphone.

Para além da cabeçada lateral RGB, como no modelo Special, apresenta a 
instalação de braços LED com luz branca dimerizável para iluminar o espaço 
exterior durante a noite. Os braços estão ligados a um transformador com 
uma unidade de controlo com um fi o de entrada separado do do header RGB. 
Podem ser controlados independentemente uns dos outros, quer por controlo 
remoto, quer por uma aplicação especial no smartphone.



153

MANTEGNA MILLENNIUM - LUX
600
cm 200 300

sporgenza max | max projection | maximale Ausladung
avancée maximale | salida máx | saliência máxima

1013 ANTRACITE
AVAILABLE COLOURS

RAL 9010 ANTRACITE
anthracite only with 600 cm profi les and galaxy plus arm 

CHOOSE  YOUR SHADE OF COLOURS

300 cm
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remote controller

button

smartphone

LAYOUT FOR MANTEGNA MILLENNIUM - SPECIAL

absorption per meter absorption per piecerequired power per meter required power per piece

WHITE FOR ARMS

MANTEGNA MILLENNIUM - LUX ABSORPTION CHART: WATTS

MANTEGNA MILLENNIUM HEADER

see on page 331 1,8 W/pcsee on page 331 2,2 W/pc



larghezza
width
Breite
largeur
ancho
largura

sporgenza tenda aperta
open awning projection

Ausladung geöffnete Markise
avancée store ouvert
salida toldo abierto

saliência toldo aberto

classe
class

Klasse
classe
clase
classe

tubo avvolgitore
roller tube
Tuchwelle

tube enrouleur
tubo de enrolle
tubo enrolador

Classe di resistenza al vento secondo la normativa europea UNI EN 13561
Wind resistance class according to the European standard UNI EN 13561 
Windwiderstandsklasse nach der Europäischen Norm EN 13561

Classe de résistance au vent conformément à la réglementation européenne UNI EN 13561
Clase de resistencia al viento según la Normativa Europea UNI EN 13561
Classe de resistência ao vento de acordo com as normas europeias UNI EN 13561

600 cm
600 cm

300 cm
200 cm

1
2

WIND RESISTANCE CLASS ACCORDING TO THE EUROPEAN STANDARD UNI EN 13561 

AWNING MINIMUM WIDTH
sporgenza braccio

arm projection
Arm Ausladung
avancée du bras

salida brazo
saliência braço

larghezza tenda minima » 1 coppia bracci
awning minimum width » 1 pair of arms

Mindestbreite » 1  Paar von Armen
largeur minimum store » 1 paire de bras
ancho mínimo toldo » 1 par de brazos

largura mínima de toldo com um par de braços

150
175
200
225
250
275
300

196 cm
221 cm
245 cm
269 cm
296 cm
315 cm
339 cm

ARM LENGTH AND INCLINATION
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CONTINOUS ADJUSTMENT

regolazione continua
continous adjustment

Kontinuierliche Einstellung
réglage en continue

ajuste contínuo
ajuste continuo

0° - 83°

WALL/CEILING  BRACKET

MAIN ARM SP. MAX 
CASSIOPEA LED 300 cm

278
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AWNING SIZESAWNING SIZES

196

254


